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Association des producteurs maraîchers du Québec

Catherine Lefebvre devient  
la première femme à accéder  
à la présidence

Catherine Lefebvre, un productrice 
maraîchère de Saint-Michel, est 
devenue la toute première femme  
à occuper le poste de présidente de 
l’Association des producteurs 
maraîchers du Québec, qui fête  
cette année ses 75 ans d’existence. 
À LIRE EN PAGE 3

P
h

o
to

: C
o

u
p

 d
’o

e
il 

- 
M

ar
c-

A
n

d
ré

 C
o

u
ill

ar
d

Saint-Rémi et 
Saint-Édouard

Saisie de drogues 
et deux 
arrestations
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Napierville

La maison des 
jeunes rouvre  
ses portes
PAGE 5

http://www.facebook.com/coupdoeil.info facebook.com/coupdoeil.info

>O
E F
A
C
EB

O
O

K
_O

RE
ILL

ET
TE

Pour rester à l’affût  

de l’actualité  

en tout temps,

suivez-nous  

sur Facebook

Richard GIROUX
Courtier immobilier agréé DA

Vendre ou acheter    41 ans d’expérience
APPELEZ-MOI EN PREMIER,  

CAR AVEC MOI, LE #1, C’EST VOUS !

450 444-8330

C’est le bon temps de vendre !

RE/MAX PLATINE R.G.
Agence immobilière
Licenciée indépendante
et autonome de Re/Max Platine
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TÉL. : 450 454-2233  •  (SANS FRAIS) 877-454-2233  •  FAX : 450 454-2359  
LEFRANCOIS.GAR@VIDEOTRON.CA • WWW.LEFRANCOISTRACTEUR.COMGARAGE J.L. LEFRANÇOIS INC   724, RUE DE L’ÉGLISE, SAINT-RÉMI, J0L 2L0

Votre spécialiste
en équipements de 
jardin et pelouse
RÉPARATION DE 

TOUTES MARQUES

Le Choix Logique Le Choix Logique 

3995 $

Trousse | WOOD-PRO 
comprend un coffre Woodsman-MD, 

une casquette STIHL et une chaîne de 
remplacement

Seulement

30,1 cm3/1,3 kW/3,9 kg (8,6 lb)*

24995 $

Scie à chaîne à essence 

MS 170 

PDSM 289,95 $
avec guide-chaîne de 16 po

Seulement
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NETTOYEUR A HAUTE 
PRESSION ELECTRIQUE
RE 130 plus

120 V • 1 595 PSI® • 1,94 GPM

42995$
PDSM 459,95 $

ÉCONOMISEZ 30 $

LE 19 JANVIER 2022 
Volume 44, N° 5/ 15 691 exemplaires

TOUJOURS PRÉSENT 

DEPUIS1978!
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nom fichier :

Les sorties laser ne reflètent pas fidèlement les couleurs telles qu’elles paraîtront 
sur le produit fini. Cette épreuve est utilisée à des fins de mise en page seulement

C’est le temps de prendre votre  
rendez-vous pour votre dose de rappel  

contre la COVID-19.

Québec.ca/vaccinCOVID

Avec la dose de rappel, restez protégé plus longtemps.

Pour bien vous protéger contre la COVID-19 et ses variants, vous  
devez recevoir la dose de rappel et suivre les consignes sanitaires. 

Suivez la séquence de vaccination  
prévue et prenez rendez-vous.
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MARC-ANDRÉ COUILLARD 
macouillard@coupdoeil.info

AGRICULTURE. Catherine Lefebvre, qui est 
à la tête des entreprises Maraîchers L & L et 
Transplant CL, à Saint-Michel, est la nouvelle 
présidente de l’Association des producteurs 
maraîchers du Québec (APMQ). C’est la pre-
mière fois qu’une femme obtient ce poste en 75 
ans d’existence de cette association. 

Sur ses terres, Mme Lefebvre cultive 300 

acres de légumes, soit des betteraves, des 

choux et des courges. Les 16 serres de son 

entreprise Transplant CL abritent les transplants 

d’une dizaine de variétés de légumes, dont 

des oignons, des poivrons, des tomates et des 

aubergines.

En plus de porter le chapeau d’agricultrice et 

d’entrepreneure, Catherine Lefebvre s’est aussi 

toujours impliquée dans la communauté. Elle a 

notamment siégé pendant deux mandats à titre 

de conseillère municipale, à Saint-Michel. 

Avant d’accéder à la présidence de l’APMQ, 

le 16 novembre 2021, elle siégeait déjà depuis 

trois ans au conseil d’administration de cette 

organisation.  

« J’ai terminé mon deuxième mandat à la 

municipalité de Saint-Michel en vue de me pré-

senter à la présidence de l’APMQ, indique Mme 

Lefebvre. J’avais fait le tour de ce que je voulais 

vraiment faire. Il n’est pas dit que je ne revien-

drais pas. J’ai adoré mes mandats. »

RÔLE
L’APMQ compte quelque 300 membres au 

Québec. Son rôle est de favoriser le développe-

ment de ce secteur d’activité et de défendre ses 

intérêts auprès des décideurs. Cette association 

appuie aussi la recherche et le développement 

de nouvelles technologies, en plus d’instaurer 

des programmes de promotion des produits du 

Québec.  

« Nous nous attaquons à différents dossiers, 

dont toute la réglementation qui touche les 

producteurs, l’homologation des pesticides 

ou encore les lois environnementales,  illustre 

Mme Lefebvre. Nous sommes la voix des pro-

ducteurs maraîchers. »

Plus récemment, l’APMQ a travaillé de pair 

avec l’Union des producteurs agricoles pour 

accélérer le cheminement des dossiers pour 

permettre aux travailleurs étrangers tempo-

raires d’arriver à temps au pays pour la pro-

chaine saison. « C’est en travaillant ensemble 

qu’on gagne nos combats », souligne la nouvelle 

présidente de l’APMQ. 

PRIORITÉS
Au cours de son mandat, Mme Lefebvre 

entend mettre l’accent sur certaines priorités, 

dont celle des travailleurs étrangers. « Tout ce 

que la COVID entraîne, comme la fermeture des 

frontières, la quarantaine et autres, c’est notre 

plus grand défi, précise-t-elle. Le gouvernement 

ne doit pas les considérer comme de simples 

voyageurs. Nous avons besoin de cette main-

d’œuvre pour nourrir notre monde. »

L’APMQ propose de mettre en place un pro-

cessus accéléré d’embauche de ces travailleurs 

pour les employeurs qui ont un bon dossier.

« Chaque année, nous avons la crainte que 

nos travailleurs étrangers n’arrivent pas à temps, 

ajoute Mme Lefebvre. Ça fait plusieurs années 

qu’on demande un tel programme. Nous avons 

l’impression qu’il y a une certaine écoute. Il 

faut convaincre le gouvernement fédéral qui 

devra ensuite convaincre les pays étrangers. On 

espère que ça pourra être mis en place en 2024 

ou 2025. »

L’enjeu de l’environnement est une autre 

priorité pour l’APMQ. « Les normes sont de plus 

en plus sévères en ce qui concerne l’irrigation, 

mais sans irrigation, il n’y aurait plus de légumes 

au Québec, remarque Mme Lefebvre. Nous 

avons une table de travail avec le ministère de 

l’Environnement. Nous avons notre mot à dire 

et ils doivent connaître quelle est la réalité de 

nos productions. »  

À droite, Catherine Lefebvre, en compagnie de sa fille, Carianne, qui est aussi sa 
partenaire dans l’entreprise Transplant CL Inc. Photo gracieuseté

Catherine Lefebvre devient la première femme à 
la tête de l’APMQ

Saint-Michel

Bianca De Lamirande
La compagnie icimédias, qui regroupe  

22 journaux dans sept grandes régions du  

Québec et de l’Ontario, est fière d’annoncer la  

nomination de Bianca De Lamirande au poste de  

gestionnaire principale du journal Coup d’œil.

Bien connue dans la MRC des Jardins-de-Napierville, Bianca cumule 18 années 

d’expérience à titre de conseillère en solutions médias. Passionnée par le 

domaine de la publicité, elle a un profond attachement pour son milieu et en 

connaît bien les différents enjeux. Son dynamisme et son désir d’encourager 

l’achat local en font une ambassadrice parfaite pour les entreprises et citoyens 

de sa région.

Pour toute question, vous pouvez communiquer avec Bianca par téléphone au 

450 515-5444 ou par courriel à bdelamirande@coupdoeil.info

AVIS DE  AVIS DE  

NOMINATIONNOMINATION
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Avis de nomination

L’équipe du journal Coup d’œil est fière d’accueillir  

Stéphanie Thiry  
au poste de conseillère en solutions médias.

À l’emploi du journal Le Canada Français depuis quatre ans, Stéphanie Thiry 
connaît bien la grande région du Haut-Richelieu et des Jardins-de-Napierville. 
Le service à la clientèle est une priorité pour Stéphanie, qui est fière d’ajouter 
à son territoire les municipalités de Saint-Blaise-sur-Richelieu, Saint-Valentin, 

Clarenceville, Noyan et Saint-Paul-de-l’Île-aux-Noix.

Pour vos projets publicitaires, n’hésitez pas à contacter Stéphanie par 
téléphone au 514 245-3474 ou par courriel à sthiry@canadafrancais.com.
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 MARC-ANDRÉ  COUILLARD 
macouillard@coupdoeil.info

FAITS DIVERS. Une opération policière 
menée par l’équipe d’intervention mul-
tidisciplinaire de la  Régie intermunici-
pale de police  Roussillon s’est déroulée à 
 Saint-Édouard,  Saint-Rémi et  Candiac, le 
13  janvier. Les perquisitions réalisées ont 
mené à deux arrestations et à la saisie de 
diverses drogues.

Dans le cadre de cette opération, les poli-
ciers du  Roussillon étaient assistés par la  Sûreté 
du  Québec.

Cette opération est le résultat d’une enquête 
qui a commencé à l’été 2021, à la suite d’informa-
tions reçues du public concernant du trafic de 
stupéfiants.

ARRESTATIONS
Les policiers ont réalisé des perquisitions à 

 Saint-Édouard, à  Candiac, mais aussi dans un 
appartement des habitations  La  Rémoise I, à 
 Saint-Rémi.

Une femme âgée de la quarantaine a d’ail-
leurs été arrêtée à son domicile de  Saint-Rémi. 
Elle a été interrogée et a été remise en liberté 
avec une promesse de comparaître.

Un homme âgé de la vingtaine, qui se trou-
vait sur les lieux, a aussi été arrêté. Cependant, 
cette arrestation n’est pas reliée à l’enquête 
portant sur le trafic de stupéfiants. Ce dernier 
a plutôt été arrêté pour entrave au travail des 
policiers, supposition de personne et plusieurs 
autres mandats d’arrestation qui ne sont pas en 
lien avec les stupéfiants. Il est demeuré détenu.

BILAN DES PERQUISITIONS

Au final, les perquisitions menées par les poli-
ciers ont permis la saisie de 250 grammes de 
cannabis, 35 grammes de crack, 35 grammes 
de cocaïne, 887 comprimés de  ICE, 2 compri-
més non identifiés, 4 téléphones cellulaires et 
3085 $ en argent comptant.

L’enquête se poursuit dans cette affaire et 
d’autres arrestations sont à prévoir, indique 
la  Régie intermunicipale de police  Roussillon, 
par voie de communiqué.

Les policiers ont mené une perquisition dans un appartement des habitations La 

Rémoise I, à Saint-Rémi. Photo: Coup d’oeil - Marc-André Couillard

Une partie de la drogue saisie le 13 janvier. Photo gracieuseté

Saisie de drogues dures et deux personnes 
arrêtées

Saint-Rémi

MARC-ANDRÉ COUILLARD 
macouillard@coupdoeil.info

Près d’une vingtaine d’employés d’Uniag 
Coopérative, dont le siège social est situé 
à Saint-Cyprien-de-Napierville, ont récem-
ment participé au Défi Sollio, de Sollio Groupe 
Coopératif, afin d’amasser plus de 10 000 $ qui 
ont été redistribués à des banques alimentaires 
au Québec et en Ontario. 

Le Défi Sollio a permis d’amasser de 
l’argent pour le programme De Nous À 
Vous, qui procure des produits alimentaires 
locaux, provenant de producteurs membres 
de la coopérative, aux banques alimentaires 

régionales du Québec et de l’Ontario. 
Dans le cadre de ce défi, le directeur 

général d’Uniag Coopérative, Jean-Sébastien 
Leblanc, ainsi que 17 employés étaient invités 
à courir, à marcher ou à pédaler pour la cause. 
Ces derniers ont parcouru un total combiné 
de 3200 kilomètres pour la cause. 

TOUR DU DG
À lui seul, le Tour du DG a permis d’amasser 

8255 $. Lors de cet événement, qui s’est tenu 
au mois de septembre, le directeur général 
d’Uniag Coopérative, Jean-Sébastien Leblanc, 
ainsi qu’une dizaine d’autres cyclistes aguerris 
ont parcouru 225 kilomètres à vélo en une seule 

journée, en passant par chacune des sept suc-
cursales d’Uniag Coopérative. 

Leur périple a donc commencé à 8 h 15 le matin, 
à partir d’une succursale Agrizone à Saint-Albert, 
en Ontario, pour se terminer en début de soirée, 
au siège social, à Saint-Cyprien-de-Napierville. 

PRODUCTEURS LOCAUX
Les banques alimentaires qui ont reçu les 

dons ont utilisé les sommes pour acheter des 
fruits et des légumes de trois producteurs agri-
coles de la région, soit des oignons chez Vegpro, 
à Sherrington, des carottes, chez Mas et Fils, à 
Saint-Michel, ainsi que des pommes, chez 
Pommes Enderle, à Hemmingford. 

Le directeur général d’Uniag Coopérative, 

Jean-Sébastien Leblanc. Photo: gracieuseté - Amélie 

Picquette photographe

Les employés amassent plus de 10 000 $ pour 
les banques alimentaires

Uniag Coopérative

810-D, rang du Coteau, Saint-Jacques-le-Mineur J0J 1Z0
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 MARC-ANDRÉ  COUILLARD 
macouillard@coupdoeil.info

ACTUALITÉ. La maison des jeunes de 
 Napierville rouvre ses portes le 19 janvier, 
après avoir été fermée pendant presque une 
année entière, en raison de la pandémie de 
 COVID-19, puis du manque de personnel.

Le nouveau directeur de la maison des 
jeunes de  Napierville,  Stéphane  Gervais, devait 
d’abord trouver des animateurs avant de pou-
voir accueillir à nouveau les jeunes. Au cours des 
dernières semaines, une adjointe administrative 
et deux animatrices ont été embauchées, ce qui 
permet à l’organisme de reprendre ses activités.

L’une d’elles est de  Napierville et l’autre, de 
 Saint-Paul- de-l’ Île-aux-Noix. « Ça fait des années 
qu’elles voulaient faire ça », se réjouit M. Gervais.

Ainsi, à compter du 19 janvier, la maison des 

jeunes sera ouverte tous les mercredis et jeudis, 
de 16 h à 21 h, ainsi que les vendredis, de 16 h 
à 22 h.

CAPACITÉ
En raison des règles sanitaires qui sont en 

vigueur, la maison des jeunes ne peut accueil-
lir que 50 % de sa capacité totale, soit environ 
18 jeunes à la fois.

«  Nous suivons les règles du  Regroupement 
des maisons des jeunes du  Québec, indique 
M. Gervais. Ça ressemble beaucoup aux règles 
en vigueur dans les écoles. Par exemple, à l’in-
térieur, les jeunes doivent porter le masque en 
tout temps. »

«  Il y a beaucoup de jeunes qui passent 
devant et qui attendent juste que ça ouvre, 
 poursuit-il. Je m’attends à ce qu’il y ait beaucoup 
de jeunes qui se présentent à l’ouverture. »

Si plusieurs jeunes font la file pour entrer, 
les animatrices vont leur faire visiter la maison 
des jeunes à tour de rôle. Puis, ils seront invités 
à remplir une fiche pour obtenir leur carte de 
membre.

«  Quand nous aurons rencontré tous les 
jeunes, nous allons commencer par faire diffé-
rents ateliers, des tournois de billard, des jeux 
de société, de l’improvisation et de la médi-
tation, pour briser la glace et apprendre à se 
connaître », dit M. Gervais.

DONS
La communauté de  Napierville a fait preuve 

de grande générosité au cours des derniers 
mois. La maison des jeunes a reçu plusieurs 
dons de meubles et de jeux.

Il ne manque plus qu’une patère.
«  Nous avons déjà une cinquantaine de 

jeux de société, mais on en accepte toujours, 
souligne M. Gervais. On cherche aussi des jeux 
vidéo et des livres. Les gens de  Napierville sont 
vraiment généreux. C’est intéressant de voir 
comment ils sont unis et ils s’entraident. Il y a 
une belle fierté à  Napierville. »

CONTACT
La maison des jeunes de  Napierville est 

ouverte à tous les jeunes de la région, qui sont 
âgés de 12 à 17 ans.

Pour connaître ses horaires et les activi-
tés qu’on y offre, il suffit de consulter la page 
 Facebook  MDJ  Napierville. On peut aussi 
joindre le personnel par courriel à l’adresse mdj.
napierville@hotmail.com ou en composant le 
579 536-8148.

La maison des jeunes est située au 327, rue 
 Saint-Louis, à côté de l’aréna.

La maison des jeunes de Napierville rouvre 
ses portes

Sur la photo, on aperçoit Jade Beaulieu, adjointe daministrative, les animatrices Carolanne Gervais-Guertin et Christelle Sirois-Ménard, ainsi que le directeur de la maison des 

jeunes de Napierville, Stéphane Gervais. Photo gracieuseté

Après une fermeture de presque un an

 MARC-ANDRÉ  COUILLARD 
macouillard@coupdoeil.info

ACTUALITÉ. Les  Producteurs de lait de 
la  Montérégie ont récemment offert des 
dons en argent et en produits laitiers à 
30 banques alimentaires de la région.

L e s   P r o d u c t e u r s  d e  l a i t  d e 
 Montérégie-Est ont donné une valeur de 
12 000 $ en produits laitiers en plus d’un 
don de 8000 $ à 19  organismes œuvrant 
en sécurité alimentaire, pour un montant 
total de 20 000 $.

 MONTÉRÉGIE-OUEST
De leur côté,  Les  Producteurs de lait de 

 Montérégie-Ouest ont offert des dons de 
produits laitiers d’une valeur de 3300 $ à 
11 banques alimentaires de la région.

«  Le temps des  Fêtes est l’occasion de nous 
impliquer activement dans notre commu-
nauté, explique  Peter  Strebel, président des 
 Producteurs de lait de  Montérégie-Ouest. 
Cette année, nous sommes particulièrement 
fiers de soutenir 11  banques alimentaires 
dans la réalisation de leur mission. Nous 
espérons apporter un peu de réconfort aux 
familles vivant dans le besoin. »

Les Producteurs de lait de la Montérégie ont offert des dons à 30 banques alimentaires 

de la région. Photo gracieuseté

Les Producteurs de lait 
versent près de 25 000 $ 
aux banques alimentaires

Montérégie
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KARINE  GUILLET 

kguillet@canadafrancais.com

Pierre  Sigouin, un aquarelliste de 

 Saint-Bernard- de-Lacolle, avait à cœur de com-

mémorer la mémoire de son père. Quatre ans 

plus tard, il peut enfin dire mission accomplie 

avec la parution de  Maurice  Sigouin : un homme 

d’exception.

«  Mon père a été l’un des leaders de la 
 Ville de  Drummondville entre 1950 et 1975. 
 Nommez-moi quelque chose qu’il ne faisait 
pas ! », s’ exclame-t-il lors de l’entrevue qu’il 
nous a accordée pour parler de ce projet.

À la lecture de l’impression curriculum 
vitae de son paternel, reproduit dans les 
pages de son document, on ne peut que lui 
donner raison. Conseiller municipal de 1956 à 
1962, il fut aussi président de la  Chambre de 
commerce, directeur du comité industriel de 
la municipalité et marguiller. Il a de plus siégé 
à la présidence de nombreuses associations 
commerciales. C’est sans oublier son impli-
cation pour la création des postes de radio 
 CHRD et  CFDM.  Ce n’est d’ailleurs pas sans 
raison si la  Municipalité de  Drummondville a 
nommé une rue en son honneur.

DEVOIR
Son ouvrage de 161 pages, abondamment 

illustré de photos d’époque et de divers docu-
ments, retrace les grandes lignes de la vie de 
celui que  Claude  Verrier, président de la  Société 
de généalogie de  Drummondville, qualifie 
« d’homme important » pour cette municipa-
lité. On apprend énormément de détails sur sa 
jeunesse, l’affection qu’il portait à sa famille et 
sur sa carrière professionnelle et politique.

Il s’agit du deuxième livre que fait paraitre 
M. Sigouin. Il avait auparavant écrit une bio-
graphie sur la vie de son oncle, le major  Abbé 
 Rosaire  Lupien. S’il a voulu écrire sur son père, 
c’est d’abord parce que  Pierre  Sigouin avait 
pris conscience de l’importance que  celui-ci 
avait eue dans sa propre famille, mais aussi au 
sein de sa communauté. «  Il y a quelqu’un qui 
devait écrire sur mon père, mais personne ne 
l’avait fait. Je me suis alors donné comme mis-
sion de le faire », précise le principal intéressé.

AIDE
Pierre  Sigouin souligne à plusieurs reprises 

qu’il a pu bénéficier de beaucoup d’aide de 
sa fratrie et de la  Société de généalogie 
de  Drummondville. L’auteur a fait de nom-
breuses recherches à travers les volumineuses 
archives familiales. Il a aussi pris soin d’inter-
viewer plusieurs personnes qui avaient bien 
connu son père.

Ce projet lui a évidemment permis de 
découvrir plusieurs facettes de la vie de 
 Maurice  Sigouin. Par exemple, en fouillant 
dans les impressionnantes archives familiales, 
il a réalisé que son père avait dédié 25 ans de 
sa vie aux  Chevaliers de  Colomb. Sa famille 
avait même conservé son habit de cérémonie. 
À travers le témoignage de sa sœur, il a aussi 
appris que  Jean  Lesage avait visité le domicile 
familial à plusieurs reprises.

Les 100 premiers exemplaires imprimés par 
la  Société de généalogie de  Drummondville 
ont déjà tous trouvé preneur. Les gens qui 
désirent en savoir davantage sur la vie de 
celui qui a été un exemple pour M. Sigouin 
peuvent se procurer un exemplaire auprès 
de lui.

Pierre Sigouin rend hommage à son père, Maurice Sigouin, qui a beaucoup fait pour la 

municipalité de Drummondville.  Photo: Le Canada Français − Jessyca Viens Gaboriau

Saint-Bernard-de-Lacolle

Pierre Sigouin écrit un 
livre en hommage à son 
père

60 Route 202,  
Lacolle

450-246-4040 
1-877-530-7300

cliniquedentairelacolle.com

Dre Sarah Hyams

Les grippes, les rhumes et votre santé bucco-dentaire

 «Croquer à belles dents».  «Croquer à belles dents». 
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La saison du rhume et de la grippe est à nos portes!  Lorsque vous avez un rhume ou la grippe, prendre soin de votre corps devrait être une priorité - et 
cela devrait inclure votre santé bucco-dentaire.  Voici quelques conseils pour prendre soin de votre santé bucco-dentaire lorsque vous êtes malade - 
ces conseils peuvent également s’appliquer si vous avez poigné la COVID-19.

1) Changez régulièrement votre brosse à dents :
C’est généralement recommander de changer votre brosse à dents tous les trois à quatre mois, mais pendant la saison du rhume et de la grippe, c’est 
mieux de le faire encore plus fréquemment. Cela aidera à minimiser la transmission des germes chez vous, surtout si vous partagez une salle de bain 
avec plusieurs personnes.

2)  Éviter la bouche sèche (xérostomie) : 
La congestion nasale bloque vos voies respiratoires – surtout quand vous dormez et de plus, vous êtes susceptible d’avoir la bouche sèche, car vous 
allez avoir plus tendance à respirer plutôt par la bouche. Plus votre bouche s’assèche, moins vous avez de salive pour aider à décomposer les aliments 
et éliminer toutes les particules qui pourraient causer de graves problèmes dentaires, car la salive à des propriétés antibactériennes qui protègent 
contre la carie. Même les médicaments que vous prenez pour lutter contre la congestion – tels que les décongestionnants et les antihistaminiques- 
peuvent provoquer une sécheresse de la bouche. Afin de contrôler la xérostomie , buvez beaucoup d’eau ou d’autres boissons sans sucre pour vous 
réhydrater. Sucez des pastilles contre la toux sans sucre pour aider à stimuler la production de salive. Recherchez les pastilles qui contiennent du 
xylitol, car cet ingrédient aidera à protéger vos dents contre les caries et stimule également la salive.Envisagez d’utiliser un humidificateur chez vous 
pour augmenter l’humidité de l’air dans votre chambre pendant que vous dormez. Ceci peut également aider à apaiser la sècheresse de votre bouche.

3) Traiter la mauvaise haleine :
Avez-vous déjà eu un mauvais goût dans la bouche lorsque vous avez un rhume ? Ceci vous donne une mauvaise haleine et cela provient d’un 
écoulement post-nasal. Les bactéries peuvent facilement se multiplier dans cette situation – donc c’est une bonne raison de plus de continuer à se 
brosser les dents, brosser la langue et à passer la soie dentaire de manière méticuleuse.

4) Rincer après avoir vomi :
Si vous vomissez, l’acide gastrique peut endommager l’émail de vos dents. Il est important de se rincer la bouche avec de l’eau après avoir vomi.  Vous 
pouvez  également éliminer l’acidité en vous rinçant la bouche avec un rince-bouche composé d’un verre d’eau et une cuillerée à café de bicarbonate 
de soude ou d’un verre d’eau salée (1/2 c. à thé de sel) . C’est sage d’attendre 30 minutes avant de se brosser les dents et de passer la soie dentaire 
pour laisser le temps à la salive de se neutraliser.

5)Une douleur dentaire inexpliquée :
Vous pouvez avoir une douleur dans vos dents supérieures qui apparaît soudainement avec un rhume ou à une grippe sévère.  Beaucoup de gens 
ne réalisent pas que la douleur dentaire soudaine et inexpliquée peut être directement liée à un virus ou infection bactérienne qui affecte vos sinus. 
Souvent, la sinusite se soignera tout de seule, mais si les symptômes et la douleur ne disparaissent pas après un certain temps, vous devrez peut-être 
consulter un médecin qui pourrait vous prescrire des antibiotiques pour traiter la sinusite.

La saison du rhume et de la grippe peut rapidement avoir des répercussions sur votre santé générale et bucco-dentaire. Si vous avez encore des 
douleurs aux dents ou d’autres problèmes dentaires même après la disparition de votre rhume ou de votre grippe, n’hesitez pas de prendre rendez-
vous avec votre dentiste.

LA NOUVELLE TAXE SUR LES BIENS DE LUXE DU CANADA

réalisée par 

Shirley Bombardier

La présente chronique ne prétend pas présenter une analyse exhaustive, mais plutôt en présenter un résumé sommaire vulgarisé. Nous vous recommandons, 
toutefois, de nous consulter pour que nous puissions concevoir ensemble des moyens adaptés à votre cas particulier.

Déclarants approuvés TED

Question d’argentQuestion d’argent
 Chronique financière

CABINET INDÉPENDANT MEMBRE

Dans son budget de 2021, le gouvernement fédéral a pro-

posé une nouvelle taxe sur les biens de luxe (taxe de luxe) 

acquis pour usage personnel, tels que les véhicules, les ba-

teaux et les aéronefs. Cette taxe s’appliquera aux nouvelles 

voitures et aux nouveaux aéronefs dont le prix est supé-

rieur à 100 000 $ et aux bateaux dont le prix est supérieur 

à 250 000 $. Si la loi est adoptée, la taxe s’appliquera aux 

biens de luxe livrés ou importés à partir du 1er janvier 2022. 

Les exportations ne seront pas assujetties à la taxe de luxe.

Le montant de la taxe serait le moins élevé entre : 

- 20 % du prix de vente au détail supérieur au seuil indiqué 

 ci-dessus (soit 100 000 $ pour les voitures et les aéronefs 

et 250 000 $ pour les bateaux) ;

- 10 % de la valeur intégrale de la voiture, du bateau ou de 

l’aéronef personnel de luxe.

Les fabricants, les grossistes et les détaillants s’inscriront 

auprès de l’Agence du revenu du  Canada (ARC) dans le 

cadre du régime de la taxe de luxe, et la taxe ne s’appliquera 

pas aux ventes qu’ils concluront entre eux. Elle s’appliquera 

aux ventes faites à des personnes non inscrites. Elle sera 

levée sur la personne inscrite (contrairement à la  TPS/TVQ 

qui est imposée au client et perçue par le vendeur).

La taxe de luxe sera incluse par le vendeur dans le prix total, 

puis la  TPS/TVQ sera calculée sur le prix incluant cette taxe. 

Le coût de la taxe de luxe se situera donc effectivement 

entre 5 % et 15 % en sus du chiffre réel.

Les règles relatives aux voitures engloberont tout véhicule à 

moteur de tourisme conçu principalement pour transporter 

moins de 10 passagers sur les routes et dans les rues, mais 

non les ambulances, corbillards, voitures de course, ou tout 

autre véhicule qui ne sont pas légaux dans la rue. La taxe 

ne s’appliquera pas aux véhicules dont le poids nominal 

brut est supérieur à 3 856 kg. La taxe ne s’appliquera pas 

aux véhicules livrés à un service de police ou d’incendie, 

un hôpital, une municipalité, et à certaines autres entités.

Les règles relatives aux aéronefs prévoient un certain 

nombre d’exclusions, par exemple pour les transporteurs 

aériens, les services d’affrètement et les écoles de pilotage 

et pour les aéronefs destinés au transport de marchandises 

et à des activités militaires.

Les règles relatives aux bateaux s’appliqueront aux bateaux 

conçus à des fins de loisirs, récréatives ou sportives et 

excluront de ce fait les navires de pêches commerciales, les 

traversiers et les paquebots de croisière.

Les modifications apportées à ces biens seront également 

soumises à la taxe (à l’exception de certaines modifications 

visant à accommoder une personne handicapée, comme un 

ascenseur permettant l’accès en fauteuil roulant).
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267, St-Jacques, Napierville

Tél.: 450 245-7471

Beaulieu  

& Associés

mbeaulieucpa.ca
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 MARC-ANDRÉ  COUILLARD 
macouillard@coupdoeil.info

ACTUALITÉ. Tout au long de la saison hiver-
nale, les policiers de la  Sûreté du  Québec (SQ) 
intensifieront leurs interventions sur les 
sentiers fédérés du  Québec. L’objectif est de 
s’assurer que les adeptes de véhicules hors 
route (VHR) puissent profiter de leur activité 
de façon sécuritaire et assurer la sécurité des 
usagers de la route qui empruntent les che-
mins publics qui croisent les sentiers.

Cette opération de la  SQ, nommée  Impact 

 VHR, est menée en collaboration avec les 

 Fédérations des  Clubs de  Motoneigistes du 

 Québec, la  Fédération québécoise des  Clubs 

 Quads et le ministère des  Transports du 

 Québec.

Cet hiver, en plus des policiers à moto-

neige, les quadistes de la  SQ patrouilleront 

aussi les sentiers fédérés de la province.

De leur côté, la  Fédération des clubs de 

motoneigistes du  Québec et la  Fédération 

québécoise des clubs  Quads invitent les 

adeptes de véhicules hors route « à adopter 

des pratiques sécuritaires et respectueuses 

de l’environnement et de la quiétude des 

citoyens ».

SEPT CONSEILS DE SÉCURITÉ
La  SQ rappelle quelques conseils de sécu-

rité que les adeptes de véhicules hors route 

doivent mettre en pratique.

•  Circuler sur les sentiers balisés et éviter 

les plans d’eau non balisés.

•  Maintenir une distance sécuritaire entre 

votre  VHR et celui qui vous précède.

•  Maintenir allumés le ou les phares blancs 

de votre  VHR et le feu de position rouge à 

l’arrière.

•  Traverser les chemins publics aux endroits 

où la signalisation l’autorise.

•  Respecter les propriétés privées et 

demeurer dans les sentiers.

•  Toujours porter votre casque et des 

lunettes de sécurité si le casque n’a pas de 

visière.

• S’informer de l’état du réseau avant 

de partir en randonnée en visitant les sites 

 Internet fqcq.qc.ca/iquad et fcmq.qc.ca.

La Sûreté du Québec a les adeptes de véhicules 
hors route à l’œil

La capacité de conduire affaiblie et la vitesse 

sont les principales causes de collisions 

mortelles en quad et en motoneige, selon la 

SQ. Lors de la saison 2020-2021, 27 quadistes 

et 16 motoneigistes sont décédés lors de 

collisions mortelles sur le territoire de la SQ. 

Photo Archives

 MARC-ANDRÉ  COUILLARD 
macouillard@coupdoeil.info

L’hiver, les intempéries occasionnent 
des défis de taille pour les équipes de 
 Compo-Haut-Richelieu, qui procèdent aux 
différentes collectes sur le territoire du 
 Haut-Richelieu. Voici cinq conseils utiles qui 
préviendront les désagréments.

•  Bien fermer les couvercles des bacs et les 

déglacer. La neige, la pluie et la glace alour-

dissent les contenants et font geler les matières 

au fond du bac. La glace risque aussi de briser 

les bacs lors de la collecte.

•  Placer les bacs au bout de l’entrée, en lais-

sant le trottoir et la rue libres. Cela permet d’évi-

ter de nuire aux opérations de déneigement 

et d’épandage d’abrasif dans les rues et sur les 

trottoirs.

•  Laisser un dégagement de 60 cm (2 pieds) 

autour du bac. Il est important de garder une 

bonne distance entre un bac et les voitures, les 

autres bacs, les poteaux et les bancs de neige.

• S’assurer que les bacs ne sont pas enlisés 

dans la neige, le gel ou la boue.

•  Sortir les bacs avant 7 h le jour de la col-

lecte, et ce, en toutes saisons.

CONDITIONS EXCEPTIONNELLES
Lorsqu’il y a de forts vents, de la poudrerie 

ou du verglas,  Compo-Haut-Richelieu suggère 

de ne pas sortir les bacs, s’il n’y a pas d’urgence 

à les faire vider.

De plus, lors de conditions climatiques 

exceptionnelles,  Compo-Haut-Richelieu rap-

pelle que les horaires de ses écocentres pour-

raient être modifiés et que les collectes pour-

raient aussi être reportées. Si une telle situation 

devait survenir, les changements seraient com-

muniqués sur le site compo.qc.ca, sur la page 

 Facebook de l’entreprise ou sur sa boîte vocale.

CALENDRIER DES COLLECTES 2022
Les citoyens de la  MRC du  Haut-Richelieu 

ont récemment reçu par la poste le  Guide de 

gestion des matières résiduelles, qui inclut le 

calendrier des collectes pour l’année 2022.

Ce guide et le calendrier sont aussi dispo-

nibles en ligne sur le site www.compo.qc.ca/

collectes.

Lorsqu’il y a de forts vents, de la poudrerie ou du verglas, Compo-Haut-Richelieu 

suggère de ne pas sortir les bacs, s’il n’y a pas d’urgence à les faire vider.  Photo: Le Canada 

Français - Archives

Cinq conseils pour faciliter les collectes l’hiver
Compo-Haut-Richelieu

VÉHICULES HORS ROUTE : 

Rappel de la réglementation
•  Depuis le 10 septembre 2021, le conducteur d’un véhicule hors route (VHR) doit pos-

séder un permis de conduire valide en tout temps et respecter les limitations qui y sont 

prévues.

•  Les quadistes et les motoneigistes sont soumis aux mêmes lois que les automobilistes 

en ce qui concerne la conduite avec les capacités affaiblies par la drogue, l’alcool ou une 

combinaison des deux.

•  La limite de vitesse dans les sentiers est de 50 km/h pour les quads et 70 km/h pour 

les motoneigistes ;

•  Tous doivent se conformer à la signalisation dans les sentiers ;

•  Les personnes âgées de 16 et 17 ans, en plus d’obtenir un certificat d’aptitude délivré 

par les différentes fédérations, doivent détenir un permis de conduire en règle.
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Bannière web

Facebook ads

PrésenceNet

Google ads

Publireportage

Concours web icisocial

À NOS ENTREPRENEURS &À NOS ENTREPRENEURS &
COMMERÇANTSCOMMERÇANTS

Pour plus d'informations 

contactez Bianca De Lamirande, 450 515-5444

Stéphanie Thiry, 514 245-3474

Des solutions publicitaires selon vos besoins!

Le Coup d’oeil.... BEAUCOUP PLUS QU’UN HEBDO

>
3
4
4
9
5
5



w
w

w
.co

u
p

d
o

e
il.in

fo
 - Le

 1
9

 jan
vie

r 2
0

2
2

 - 9

Christian Duval  

Photo: gracieuseté -  

Studio Anne Bourdeau

Christian Duval nommé directeur 
général adjoint du Centre de 
services scolaire des 
Grandes-Seigneuries

Ancien directeur à Saint-Viateur-Clotilde-Raymond

 MARC-ANDRÉ  COUILLARD 
macouillard@coupdoeil.info

ÉDUCATION. Christian  Duval, qui a occupé le poste 
de directeur adjoint, puis de directeur, à l’école primaire 
 Saint-Viateur- Clotilde-Raymond, à  Saint-Rémi, au début 
des années 2010, vient tout juste d’accéder au poste de 
directeur général adjoint du  Centre de services scolaire 
des  Grandes-Seigneuries (CSSDGS).

Il entrera officiellement en poste à compter du 

24 janvier.

M. Duval est détenteur d’un baccalauréat spécialisé en 

éducation physique de l’Université de  Montréal. De 2010 à 

2016, il a complété un diplôme d’études supérieures 

spécialisées en administration scolaire à l’Université de 

 Sherbrooke. De 2018 à 2021, il a complété le programme 

de maîtrise en gestion de l’éducation.

EXPÉRIENCES
Dès 1999, M. Duval a d’abord réalisé ses stages d’en-

seignement au  CSSDGS avant d’occuper le poste d’ensei-

gnant d’éducation physique.

Il a obtenu un poste de directeur adjoint à  Saint-Rémi 

en 2010, puis de directeur, en 2013.

De 2017  à 2020, il a occupé le poste de directeur 

adjoint aux  Services éducatifs, secteur de l’adaptation 

scolaire et des services complémentaires, au  CSSDGS.

Depuis 2020, il était à l’emploi du  Centre de services 

scolaire de la  Vallée-des-Tisserands comme directeur des 

 Services des ressources éducatives.

Équipements de 

Traitement d’Eau 

(450) 454-3282 

 

Laboratoires d’Analyses 

Accrédités ISO 17025 

(514)-374-0454 

 

Systèmes de pompages 

(450) 454-2082 

 

2255 Principale, Saint-Michel, Qc. 

 

 927 Boul. Saint-Jean-Baptiste, Mercier, Qc. 

*Exclusivement Marques & Designers 

Jusqu’à 50% de VRAIS RABAIS! 

Membre VIP –20% Rabais Additionnel  

 

Nous solutions tous les besoins 
d’analyse d’eau, de système de pompage, 

et d’équipement de traitement d’eau. 
Depuis 33 ans.  

Plus de clients que tous nos compétiteurs réunis 
Satisfaction et résultats garantie 

Merci d’encourager l’économie locale 

Guide Guide des gens des gens d’d’affaaffairesires  
Commerçants  

et gens d’affaires

SOYEZ VU…
>343770
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CHAMBRE dans grand 5-1/2,  
immeuble et secteur tran- 
quille. Saint-Luc, Saint-Jean- 
sur-Richelieu. Personne tran- 
quille/ autonome. Internet.  
125$/ semaine.  
514-424-3687

BOIS de foyer Borduas et  
Bossé. Érable, bois franc  
100%.  Prenons réserva- 
tions. Livraison toute l’an- 
née. 450-347-2751; possi- 
bilité texto

2-1/2, 2e, rue Foch (Vieux  
Ste-Jean). Entièrement réno- 
vé, chauffé, éclairé, meublé et  
a/c inclus. Galerie et porte- 
patio au sud. Robert  
450-346-8709

TAXI ST-JEAN
855 Grand Bernier Nord, 

suite 202
(450)376-7602

RECHERCHE 
Répartiteur et Chauffeur

Jour, Soir, Nuit
Exigence: 

Bonne connaissance 
de la Ville de St-Jean 

et les environs,
De l’informatique,
 et être bilingue.

TRIPLEX, grand 5-1/2, ossa- 
ture et plancher en béton  
(coffrage isolant), insonorisa- 
tion et isolation supérieures,  
faible coût d’électricité, 8 es- 
pace de stationnement, grand  
terrain, autorisation pour  
transformer en condos.  
Acheteurs sérieux et motivés  
seulement. Agent s’abstenir.  
514-222-3192

PRÊT DE 500$
Sans enquête de crédit.  
www.creditcourtage.ca  

1-866-482-0454

IMPORTANT famille  
d’accueil recherche aide  
à domicile. Tu es quel- 
qu’un de sérieux, hu- 
main, souriant pour aide  
aux repas, entretien mé- 
nager et soins de base.  
Horaire flexible et varia- 
ble dont une fin de se- 
maine sur deux. Temps  
partiel: 25/ heures se- 
maine. Intéressé? En- 
voyez C.V.:                  
nathaliegarand1@
g m a i l . c o m  
450-359-9500 
À QUI LA CHANCE?

Ana Médium, spécialiste des  
questions amoureuses de- 
puis 25 ans. Le secret des  
rencontres positives, la mé- 
thode pour récupérer son ex  
et des centaines de couples  
sauvés durablement, répon- 
ses précises et datées. Tél.:  
450-309-0125

URGENT!
Résidence 
Iberville 

Nouveau poste  
d’infirmière auxi- 

liaire pour le  
week-end, nombre  
d’heures à déter- 
miner selon votre  
horaire. Doit faire  
partie de OIIAQ.  
Contactez Josée  

Dion:  
450-346-5878;  

fax: 450-358-3699  
iberville@

res-privilege.com

ACHAT, AUTO CAMION.  
Payons comptant. 300$  
à 5,000$. 514-943-0989

555 Argent à prêter

945 Achat d’autos

630 Santé/hospitalier

585 Services financiers divers

365
Poêle / fournaise / 

bois de foyer

245 Chambre à louer

424 Astrologie/occultisme

660 Services domestiques

484 Services divers

324
Articles de  

chasse et pêche

605 Emplois divers

205
Logements /

appartements à louer

605 Emplois divers110 Prop. à revenus à vendre

Trouvez-en 
encore plus sur 
vosclassees.ca

Automobile

coupdoeil.info/emplois
 Achetons

 vos armes à feu
 Contactez

 Dominique ou Paolo
 450 349-2332

FINANCEMENT Brisson.  Prêt  
hypothécaire privé. Finance- 
ment automobile. Aucun cas  
refusé. Léger dépôt.  
1-866-566-7081

 RECHERCHE 
 PRÉPOSÉ 

 BÉNÉFICIAIRE
  de jour

 de 6h à 14h
 du lundi

  au vendredi
 Fin de semaine

 1sur 2
 514 608-8036

 FEMME DE MÉNAGE
 DEMANDÉE

 SAINT-BLAISE-SUR- 
 RICHELIEU

 438-390-9006
 438-399-2618

 COACH D’ANGLAIS
 Îles-aux-Noix
 450 524-2292

PETITES ANNONCES CLASSÉES

Un seul numéro 1-866-637-5236

Profitez également de la parution GRATUITE

de votre annonce sur VosClassees.ca.
À NOS ANNONCEURS : Assurez-vous que le texte de votre annonce est exact dès sa parution, 
sinon il faut nous en aviser immédiatement. En cas d’erreur, notre responsabilité se limite  
uniquement au montant de l’achat de la première semaine de parution de votre annonce.  
Toute discrimination est illégale. 

Heure de tombée 

 

 

Offrez-vous des extras 

Informez-vous auprès 
de votre téléconseiller

✓✓� 3✓Encadré 
✓✓� 3✓Couleur 

✓✓� 3✓Titre centré 
✓✓� 3✓Caractères gras

POUR TOUT ACHETER  

ET TOUT VENDRE,    

près de chez vous

EMPLOI ET FORMATION
600 à 799100 à 299

IMMOBILIER
300 à 399

MARCHANDISE
400 à 599

SERVICES
900 à 999

VÉHICULES
800 à 899

ÉVÈNEMENTS SPÉCIAUX

Heures d’affaires du service téléphonique :  
lundi au vendredi 8h30 à 12h et de 13h à 16h30

>PC ENTETE CLASSE 40 AG

 

vendredi 15h00

Mode de paiement : 

TouT vendre
TouT acheTer

24h/7j

MAXIMISEZ LA VISIBILITÉ  

DE VOSOFFRES D’EMPLOI
Annoncez avec nous

Propulsé par

>
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450 515-5555

RE/MAX PLATINE R.G.
Agence immobilière
Licenciée indépendante
et autonome de Re/Max Platine

CERTIFICAT
OPINION DE VALEUR MARCHANDE

DE VOTRE PROPRIÉTÉ
Ce certificat donne droit au porteur à une opinion 

de valeur marchande de sa propriété sans frais. 
Vous voulez vraiment vendre?

Cette offre est valable immédiatement.

Merci de votre confiance!

RICHARD GIROUX 40 ANS D’EXPÉRIENCE

APPELEZ-MOI EN PREMIER
CAR AVEC MOI, LE #1 C’EST VOUS!

VOTRE 1er CHOIX
Nettement plus sympathique et professionnel

Richard Giroux
Courtier immobilier agréé DA

450-444-8330
450-635-0000

Ce certificat donne droit au porteur à une opinion
de valeur marchande de sa propriété sans frais.

Vous voulez vraiment vendre?
Cette offre est valable immédiatement.

RICHARD GIROUX 41 ANS D’EXPÉRIENCE

C’est 

LE BON 

TEMPS 

de 

VENDRE! Merci de votre confiance!
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Une résidence à dimension humaineUne résidence à dimension humaine
où il fait bon vivre et travailler!où il fait bon vivre et travailler!

Vous désirez vous épanouir dans un environnement empreint de  

respect et de chaleur humaine. Vous désirez contribuer à un milieu de  

vie sécuritaire et stimulant pour nos aînés.

PRÉPOSÉ(E) AUX 
BÉNÉFICIAIRES

Formation obligatoire / compétence 7  
un atout

Salaire selon expérience
2 nuits semaine 

1 fin de semaine sur 2 de minuit à 8h00
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Faire parvenir votre CV à Suzanne Lamarre au  

direction@lestroisviolettes.com ou communiquer avec nous  
par téléphone au :  450 376-6950
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 ■ Clarenceville et  Noyan

Bénévoles recherchés pour le  Club 

des petits déjeuners à l’école du 

 Petit  Clocher

Les parents,  grands-parents et 
membres de la communauté de  Noyan 
et  Clarenceville sont sollicités afin 
d’aider à la préparation et au service 
des déjeuners du  Club des petits 
déjeuners, à l’école primaire du  Petit 
 Clocher. Les personnes intéressées 
à offrir deux heures de leur temps le 
matin, une fois par semaine ou de 
manière occasionnelle, sont invitées à 
communiquer avec  Richard  Duchesneau, 
qui est bénévole à l’école depuis sept 
ans, en composant le 450 294-2201.

 ■ Hemmingford

Les soupers de poulet  BBQ de la 

 Légion font relâche

Les soupers de poulet  BBQ de la  Légion 
feront relâche au cours des prochains 

mois, mais ils seront de retour au 
printemps. Les membres de l’exécutif 
de la  Légion tiennent à remercier tous 
les participants pour le succès que 
ces soupers ont connu au cours de la 
dernière année.

 ■ Lacolle

Chasse à l’as à la  Légion

La  Légion a pris un temps d’arrêt en 
raison de la  COVID. Les tirages de la 
chasse à l’as devraient reprendre le 
4 février. Le gros est présentement de 
4154 $. Les billets sont en vente au coût 
de 2 $. Un prix de 50 $ est à gagner 
chaque semaine. Il suffit de choisir une 
des enveloppes numérotées de 1 à 54, et 
l’on remporte le gros lot si l’as de pique 
s’y trouve. Les numéros 1, 3, 4, 6, 7, 8, 13, 
15, 21, 22, 23, 24, 28, 30, 33, 34, 44, 47, 
50 et 51 n’existent plus. Billets en vente 
à la  Légion le vendredi, de 17 h à 18 h 45. 
Info. : page  Facebook  filiale-11  Lacolle-
Légion  Royale  Canadienne, 450 210-2526 

ou 450 246-4663.

 ■  Saint-Bernard- de-Lacolle

Horaire du comptoir familial  Le 

 Butin

Les bénévoles du comptoir familial  Le 
 Butin, situé au 103, rang  Saint-Claude, 
vous accueillent de nouveau depuis le 
14 janvier. Port du masque et lavage des 
mains obligatoires.

Atelier de la relève artisanale

Depuis quelques années, les membres 
de l’Atelier de la relève artisanale (l’ARA) 
partagent leurs connaissances en couture, 
tricot, tissage et plus encore, dans un local 
situé au 103, rang  Saint-Claude (salle  Jules-
Rome). Les personnes intéressées à se 
joindre à l’ARA peuvent communiquer au 
450 246-2429 ou par courriel à l’adresse : 
atelier2021@hotmail.com.

 ■ Sherrington

Le  Club  Fadoq suspend ses activités

Le  Club  Fadoq annule toutes ses 
activités jusqu’à nouvel ordre, que 
ce soit le bingo, les cartes, les cours 
de danse et le shuffleboard. Elles 
reprendront lorsque les mesures 
sanitaires de la santé publique le 
permettront. Info. : 450 454-4129.

 ■  Jardins-de-Napierville

Le  Carrefour-jeunesse emploi offre 

ses services à distance

En raison de la pandémie de  COVID-19, 

le point de service de  Saint-Rémi du 
 Carrefour-jeunesse emploi  Huntingdon 
continue d’offrir ses services, mais à 
distance, soit par téléphone ou en ligne, 
de manière virtuelle. Leurs services sont 
offerts gratuitement aux jeunes âgés 
de 16 à 35 ans résidant sur le territoire 
de la  MRC des  Jardins-de-Napierville. 
Pour obtenir un  rendez-vous, il suffit de 
composer le 450 454-5814 ou d’écrire 
un courriel à l’adresse  info-stremi@
cjehuntingdon.org.

Mateaux d’hiver et bottes en liquida-

tion à la friperie de  Sourire sans fin

Pour un temps limité, les manteaux et 
les bottes d’hiver sont en liquidation à 
la  Friperie-Éco 100 % locale de  Sourire 
sans fin, située au 2A, rue  Sainte-Famille, 
à  Saint-Rémi. Heures d’ouverture : lundi 
au mercredi, de 9 h à 17 h, jeudi, de 9 h à 
20 h, vendredi, de 9 h à 18 h, et samedi, 
de 10 h à 17 h. Info. : 450 454-1331 ou 
www.souriresansfin.org.

Groupe de soutien et d’échanges 

pour parents d’enfants à défi par-

ticulier chez  Sourire sans fin

Dans le cadre des soirées du groupe 
de parents  Défi  Jeunesse, l’organisme 
 Sourire sans fin vous invite à assister 
à une rencontre d’échange gratuite le 
27 janvier, de 9 h à 11 h. Vous avez un 
enfant âgé entre 0 et 12 ans ayant un défi 
particulier diagnostiqué ou non (anxiété 
de séparation, agressivité, angoisse, 
 TDA-H,  TSA, etc.) ?  Vous pourrez partager 
votre vécu ou vos questionnements 

avec d’autres parents. Lors de ces 
soirées, vous aurez aussi la chance de 
vous outiller et de transmettre vos 
trouvailles avec une intervenante. Une 
 halte-garderie pour les enfants âgés de 
0 à 5 ans est mise à la disposition des 
parents, et ce, gratuitement. Inscription : 
450 454-5747 ou sans frais précédé du 
514 877-5000.

Sourire sans fin recherche un 

bénévole pour sa popote roulante

L’organisme  Sourire sans fin recherche 
une personne retraitée pour se joindre 
à son équipe de la popote roulante. 
Il faut avoir un permis de conduire et 
être disponible les mardis, entre 11 h 
et 13 h, pour la livraison de petits plats 
réconfortants. Un véhicule est fourni 
par l’organisme. Info. : 450 454-5747.

Ateliers  parents-enfants de stim-

ulation du développement des 

enfants chez  Sourire sans fin

L’organisme  Sourire sans fin offrira 
prochainement les ateliers Éveilatout 
destinés aux parents d’enfants âgés de 0 à 
5 ans. Cette activité permet aux parents de 
trouver des idées créatives pour stimuler 
le développement de leur enfant, en 
plus de rencontrer d’autres parents et 
d’échanger avec eux. Au menu : bricolages 
originaux, chansons, jeux et discussions. 
Différents groupes d’âge vous sont 
offerts :  3-4 ans dès le 1er février,  1-2 ans 
dès le 4 février, maman et bébé  6-12 mois 
dès le 2 février. Les règles sanitaires 
gouvernementales sont respectées. 
Inscription : 450 454-5747 ou sans frais 
précédé du 514 877-5000.

BABILLARD

OFFRE D’EMPLOI
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Conseiller en développement des entreprises 
Centre Local de Développement (CLD) des Jardins‐de‐Napierville 

Remplacement d’un congé de maternité 

 
Le CLD des Jardins‐de‐Napierville est à la recherche d’une personne motivée par les 
défis, ouverte d’esprit et dédiée au support des entreprises pour combler ce poste. 
Sous la responsabilité du directeur général 

RESPONSABILITÉS ET TÂCHES : 
•  Analyser les états financiers des entreprises en démarrage;
•  Évaluer la faisabilité des projets d’affaires;
•  Accompagner des entreprises dans leurs différentes phases de développement;
•  Présenter les projets et recommandations au C.A. du CLD;
•  Assurer les représentations avec les ministères et partenaires concernés en lien 

avec le projet.

PROFIL DU CANDIDAT
•  Formation en administration et expérience pertinente à l’emploi;
•  Capacité à élaborer des plans d’affaires et de prévisions financières;
•  Facilité à travailler en coopération;
•  Compétence d’analyse et de synthèse;
•  Excellente capacité organisationnelle, initiative et grande autonomie;
•  Être un bon communicateur en groupe et dans les relations interpersonnelles;
•  Connaissances pratiques des logiciels usuels.

PARTICULARITÉ DU POSTE: 
•  Le poste implique à l’occasion des déplacements parmi les 11 municipalités du 

 territoire du CLD des Jardins‐de‐Napierville
• Salaire: à discuter
• L’emploi est situé à Napierville, poste régulier, temps plein 35 heures/semaine
• Remplacement d’un congé de maternité

Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum vitae :  
Par courriel:  s.dumais@cld‐jardinsdenapierville.com 

Ou par la poste à l’adresse suivante: 
CLD des Jardins‐de‐Napierville 
361 rue St‐Jacques, C.P. 1068 
Napierville (Québec) J0J 1L0 

*Le genre masculin est utilisé uniquement pour alléger le texte

BEAUDIN LEGRAND
Fernande

(1945 – 2022)

À Saint-Jean-sur-Richelieu, le 6 janvier 2022, 
à l’âge de 76 ans, est décédée madame Fernande 
Beaudin, épouse de feu Jacques Legrand.

Elle laisse dans le deuil son fils Stéphane Legrand 
(Isabelle Lessard), sa petite fille Anna-Rose, son frère 
Richard Beaudin, ses beaux-frères et belles-sœurs 
feu Alain Legrand (Nicole Dupuis), Lucien Legrand 
(Claudette Boulerice), Robert Legrand (Diane 
Bisaillon), Francine Legrand (feu Paul Cardinal) ainsi 
que plusieurs neveux et nièces, parents et amis.

Compte tenu des nouvelles directives de la Santé 
publique, la famille vous accueillera à une date 
ultérieure en la Chapelle du :

95, BOUL.  SAINT-LUC

 SAINT-JEAN- SUR-RICHELIEU

J2W 1E2

450 359-0990

lesieuretfrere.com

Vos témoignages de sympathie peuvent se traduire 
par un don à la Fondation Santé Haut-Richelieu-
Rouville (Fonds de l’Hôpital du Haut-Richelieu).

Nous vous invitons à transmettre vos messages  
de sympathie à partir de l’avis de décès sur 
lesieuretfrere.com.

>344289
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927 Boul. Saint-Jean-Baptiste, Mercier, Qc. 

 

2255 Principale, Saint-Michel, Qc. 

 

*Marques & Designers 

Joignez-vous a une équipe toujours en expansion depuis 33 ans 

Plusieurs Postes Disponibles 

– Commis-Comptable –Technicien Installateur 

– Électromécanicien – Microbiologiste 

Faire parvenir votre CV :  

AdminGen@aquawatereau.com 

Joignez-vous a l’équipe en expansion de Boutique Designers, la référence du 
domaine de la mode au Canada 

Postes a comblés : 

Commis de plancher – Superviseur - Styliste 

Faire parvenir votre CV :  

BoutiqueDesigners-adm@outlook.com 

927 Boul. Saint-Jean-Baptiste, Mercier, Qc. 2255 Principale, Saint-Michel, Qc. 

MÊLEZ-VOUS DE NOS AFFAIRES 

La direction et les employés des entreprises 

 

   & 

 
 

offrons notre soutien à tous les entrepreneurs de la région.  
Merci à nos précieux clients d’encourager votre économie locale. 

Vous faites toutes la différence  
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